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Dansk oversrettelse af Pater noster,

fra autoriseret Bibeloversrettelse I 8 1 9:

Vor fader du som er i Himlene!
Helliget vorde dit IVavn; komme dit Rige;
skee din Villie, som i Himmelen, saq og paa Jorden;
giv os hver Dag vort daglige Brod,'
og íorlad os vore Syndea thi og vi forlade hver som os er slryldig,'

og led os ikke i Fristelse; men fri os fra det Onde,'

Thi Riget er dit, Magten og Aren i Evighed, Amen.
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